
SMLOUVA O PŘEVODU LICENCÍ
uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění

pozdějších předpisů (dále jen „OZ“)
(dále jen „smlouva“)

Článek I.
Smluvní strany

1. Nabyvatel:

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Královéhradeckého kraje
právní forma: organizační složka státu zřízená zákonem
sídlo: Hradec Králové 3, nábřeží U Přívozu 122/4, PSČ 500 03
ID DS: yvfab6e
zastoupená: ředitelem plk. Ing. Davidem Poučem
IČO: 70882525
DIČ: CZ70882525 (pro předmět této smlouvy nejsme plátci DPH)
bankovní spojení:
číslo účtu:
kontaktní osoba:
tel.:
e-mail:

(dále jen „nabyvatel“)

2. Forscope a. s.
sídlo: Lidická 960/81, Veveří, 602 00 Brno
ID DS: kseqquc
zastoupená: předsedou správní rady Jakubem Šulákem
IČO: 04885414
DIČ: CZ04885414
bankovní spojení:
číslo účtu:
kontaktní osoba:
tel.:
e-mail:
Společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně, oddíl
B, vložka 8720

(dále jen „poskytovatel“)

Článek II.
Předmět smlouvy

1. Touto smlouvou se poskytovatel zavazuje, že na nabyvatele převede tyto licence
k softwaru:

- Microsoft Office Professional Plus v počtu 110 ks,



- Core CAL Suite 2022 User CAL v počtu 260 ks,

- Windows Server 2022 RDS User CAL v počtu 300 ks,

- Windows Server 2022 User CAL v počtu 120 ks,

- Exchange 2019 Standart Device CAL v počtu 50ks,

(dále jen „předmět převodu“) za podmínek uvedených v této smlouvě a dle technické
a cenové specifikace uvedené v příloze č. 1 této smlouvy, která je její nedílnou součástí.

2. Nabyvatel se zavazuje poskytovateli zaplatit za převedené licence odměnu v souladu
s čl. V.

3. Poskytovatel prohlašuje, že:

a) Předmět převodu splňuje požadavky stanovené národní a nadnárodní
legislativou pro jeho další prodej a užívání,

b) předmět převodu nemá žádné právní vady,

c) práva a povinnosti k softwaru se řídí licenčními podmínkami softwaru mezi
nabyvatelem a autorem softwaru, se kterými se může nabyvatel seznámit na
webových stránkách autora softwaru (pokud nejsou licenční podmínky tímto
způsobem dostupné, je poskytovatel povinen je nabyvateli zprostředkovat),

d) předmětem převodu není převod software assurance, ani právo nabyvatele
požadovat od poskytovatele technickou či jinou podporu,

e) poskytovatel neručí za vlastnosti softwaru, za jeho vhodnost pro nabyvatele, či
kompatibilitu s hardwarovým vybavením nabyvatele.

4. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka poskytovatele ze dne 8. 6. 2023, která
byla na základě zadávacího řízení zveřejněného pod číslem vybrána
jako ekonomicky nejvýhodnější. Poskytovatel je rovněž vázán podmínkami stanovenými
v zadávací dokumentaci. V případě rozporu mezi zadávací dokumentací a touto
smlouvou mají přednost ustanovení této smlouvy.

Článek III.
Předání a převzetí předmětu převodu

1. O předání a převzetí předmětu převodu bude poskytovatelem vyhotoven dodací list ve
dvou vyhotoveních, který bude podepsán oběma smluvními stranami a každá
ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení dodacího listu. Převzetím předmětu
převodu a podpisem dodacího listu je pověřen nebo

2. Nabyvatel je oprávněn odmítnout převzetí předmětu převodu, pokud nebude dodán
v souladu s touto smlouvou v ujednaném množství, jakosti a provedení. Důvody
odmítnutí převzetí sdělí nabyvatel poskytovateli písemně, a to nejpozději do deseti (10)
pracovních dnů od původního termínu předání předmětu převodu. Na následné předání
předmětu převodu se použije ustanovení odstavce 1.

Článek IV.
Termín plnění

1. Poskytovatel je povinen na nabyvatele převést předmět převodu nejpozději do 30 dnů
ode dne nabytí účinnosti této smlouvy.



2. Prodloužení termínu převedení je možné pouze v případě, že nastaly mimořádné,
nepředvídatelné a neodvratitelné okolnosti, u kterých nebylo možno rozumně očekávat,
že by s nimi smluvní strany počítaly v době uzavření smlouvy – zejména živelné
pohromy, epidemie a s nimi spojená opatření veřejné moci, válečné konflikty či jiné
závažné společenské události (vis maior), které objektivně znemožní včasné převedení
předmětu převodu.

O nemožnosti dodržení termínu je poskytovatel povinen písemně informovat nabyvatele
neprodleně poté, co se dozvěděl o vzniku okolností, které včasné převedení licencí
znemožňují. Prodloužení termínu bude odpovídat době trvání překážky.

Článek V.
Odměna a platební podmínky

1. Odměna je stanovena jako nejvýše přípustná ve výši 1 191 030,00 Kč bez DPH, DPH
21 % 250 116,30 Kč, odměna celkem vč. DPH 1 441 146,30 Kč, slovy: jeden milion čtyři
sta čtyřicet jedna tisíc jedno sto čtyřicet šest korun českých třicet haléřů, přičemž sazba
DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými právními předpisy.
Cenová specifikace je obsažena v příloze č. 1 této smlouvy.

2. V případě takového postavení poskytovatele vůči nabyvateli, kdy i s ohledem na
předmět plnění dopadá na obě smluvní strany povinnost použít režim přenesení daňové
povinnosti, uhradí nabyvatel poskytovateli odměnu bez DPH a daň z přidané hodnoty
odvede správci daně.

3. Odměna bez DPH stanovená v odst. 1 je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené
s převedením licencí.

4. Odměna bude zaplacena na základě faktury předané poskytovatelem při převzetí
předmětu převodu nabyvatelem. Faktura (daňový doklad) vystavená poskytovatelem
musí obsahovat náležitosti stanovené právními předpisy, evidenční číslo smlouvy a dále
vyčíslení zvlášť odměny bez DPH, zvlášť DPH a celkovou výši odměny včetně DPH.
V případě použití režimu přenesení daňové povinnosti ve smyslu odst. 2 bude na faktuře
vyčíslena pouze odměna bez DPH.

5. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních
dnů ode dne předání faktury nabyvateli.

6. Odměna se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované částky
z bankovního účtu nabyvatele ve prospěch bankovního účtu poskytovatele. Pokud
nabyvatel uplatní nárok na odstranění vady předmětu převodu ve lhůtě splatnosti faktury,
není nabyvatel povinen až do odstranění vady předmětu převodu uhradit odměnu.
Okamžikem odstranění vady předmětu převodu začne běžet nová lhůta splatnosti
faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.

7. Nabyvatel nebude hradit poskytovateli jakékoliv zálohy na úhradu odměny nebo její části
a ani jedna smluvní strana neposkytne druhé smluvní straně závdavek.

8. Nabyvatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplacení
fakturu, která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje
uvedeny chybně. Poskytovatel je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit
nebo nově vyhotovit. V takovém případě není nabyvatel v prodlení se zaplacením
odměny. Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová
lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.

9. Poskytovatel je povinen vystavit a prokazatelně doručit nabyvateli fakturu za dodání
předmětu převodu v daném kalendářním roce nejpozději do 15. prosince příslušného
kalendářního roku. Bude-li faktura (včetně opravené) doručena nabyvateli v období od
16. prosince do 25. února, mění se splatnost takové faktury na devadesát (90)



kalendářních dnů ode dne jejího doručení nabyvateli bez ohledu na údaje o splatnosti
uvedené na faktuře.

Článek VI.
Práva duševního vlastnictví

Poskytovatel se zavazuje, že převedením předmětu převodu neporuší práva třetích
osob, která těmto osobám mohou plynout z práv k duševnímu vlastnictví, zejména
z autorských práv a práv průmyslového vlastnictví. Poskytovatel se zavazuje, že
nabyvateli uhradí veškeré náklady, výdaje, škody a majetkovou a nemajetkovou újmu,
které nabyvateli vzniknou v důsledku uplatnění práv třetích osob v souvislosti
s porušením povinnosti poskytovatele dle předchozí věty.

Článek VII.
Povinnost mlčenlivosti

1. Poskytovatel se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost
o informacích, které při plnění podle této smlouvy získá od nabyvatele nebo o nabyvateli
a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu nabyvatele žádné třetí osobě ani je
použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná:
a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím příslušného orgánu.

2. Poskytovatel je povinen zavázat povinností mlčenlivosti dle odst. 1 všechny osoby, které
se budou podílet na dodání předmětu převodu nabyvateli dle této smlouvy.

3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání předmětu
převodu dle této smlouvy, odpovídá poskytovatel, jako by povinnost porušil sám.

4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti smlouvy.

5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob
oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených
pracovníků.

Článek VIII.
Povinnosti poskytovatele

1. Poskytovatel svým podpisem na této smlouvě stvrzuje, že se na něho nevztahují
mezinárodní sankce ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17.  března
2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím
územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, v platném znění, nařízení Rady
(EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014, o omezujících opatřeních vůči některým
osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, v platném znění
a nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních
vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině,
v platném znění, včetně aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv.
sankčních seznamech. Současně stvrzuje, že si není vědom skutečnosti, že by jeho
dodavatel/é byl/i osobami, na které se vztahují výše uvedené sankce.



2. Poskytovatel se zavazuje podpisem čestného prohlášení, které je přílohou č. 2 této
smlouvy, ke splnění povinností v něm uvedených. Nabyvatel je zároveň oprávněn
požadovat předložení smlouvy uzavřené mezi poskytovatelem a jeho dodavatelem
a faktury vystavené na základě smlouvy uzavřené mezi poskytovatelem a jeho
dodavatelem s potvrzením o zaplacení za účelem ověření plnění povinností uvedených
pod písmenem a) tohoto čestného prohlášení.

Článek IX.
Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy

1. V případě nedodržení termínu dodání předmětu převodu podle čl. IV odst. 1 smlouvy ze
strany poskytovatele, v případě nepřevzetí předmětu převodu nabyvatelem z důvodu
jeho vad nebo v případě prodlení poskytovatele s odstraněním vad předmětu převodu je
poskytovatel povinen uhradit nabyvateli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové odměny
za každý i započatý kalendářní den prodlení.

2. Jestliže poskytovatel poruší jakoukoliv povinnost podle čl. VII odst. 1 nebo čl. VIII,
zavazuje se poskytovatel uhradit nabyvateli smluvní pokutu ve výši 5.000 Kč za každé
jednotlivé porušení povinnosti.

3. Nabyvatel je povinen zaplatit poskytovateli za prodlení s úhradou faktury po sjednané
lhůtě splatnosti úrok z prodlení ve výši 0,1 % z dlužné částky za každý den prodlení.

4. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne
jejich uplatnění.

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran na
náhradu škody v plném rozsahu, ani povinnost poskytovatele řádně dodat předmět
převodu.

6. Za podstatné porušení této smlouvy poskytovatelem, které zakládá právo nabyvatele na
odstoupení od této smlouvy, se považuje zejména

a) prodlení poskytovatele s dodáním předmětu převodu o více než sedm (7)
kalendářních dnů;

b) neodstranění vad předmětu převodu ve lhůtě třiceti (30) dnů ode dne zpřístupnění
předmětu převodu poskytovateli k odstranění vady;

c) nepravdivé nebo zavádějící prohlášení poskytovatele podle čl. VI;

d) porušení jakékoli povinnosti poskytovatele stanovené v čl. VI, VII nebo
VIII,

e) poskytovatel či jeho subdodavatel/é se nacházejí na tzv. sankčních seznamech ve
smyslu čl. VIII.

7. Nabyvatel je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že
a) vůči majetku poskytovatele probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno

rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují;
b) insolvenční návrh na poskytovatele byl zamítnut proto, že majetek poskytovatele

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení;
c) poskytovatel vstoupí do likvidace.

8. Poskytovatel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že nabyvatel bude v prodlení
s úhradou svých peněžitých závazků vyplývajících z této smlouvy po dobu delší než
šedesát (60) kalendářních dní.

9. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle
odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy se nedotýká
zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti mlčenlivosti.



10. Částky uvedené ve smlouvě u smluvních pokut a úroku z prodlení jsou včetně DPH.

Článek X.
Ostatní ujednání

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně
změnu údajů v čl. I. smlouvy.

2. Poskytovatel není bez předchozího písemného souhlasu nabyvatele oprávněn postoupit
práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.

3. Poskytovatel je povinen dokumenty související s převedením licencí dle této smlouvy
uchovávat nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo
k zaplacení poslední části odměny, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této
smlouvy, a to zejména pro účely kontroly příslušnými kontrolními orgány.

4. Poskytovatel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve
znění pozdějších předpisů osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly
prováděné v souvislosti s úhradou odměny z veřejných výdajů.

5. Poskytovatel bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně odměny. Tato smlouva podléhá povinnosti
uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon
o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, přičemž smluvní strany souhlasí s jejím
uveřejněním v plném rozsahu včetně metadat. Uveřejnění této smlouvy v registru smluv
zajistí nabyvatel.

6. Poskytovatel výslovně prohlašuje, že na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve
smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 OZ.

Čl. XI.
Závěrečná ujednání

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami
a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv podle zákona o registru smluv.

2. Smluvní strany v souladu s ustanovením § 558 odst. 2 OZ vylučují použití obchodních
zvyklostí na právní vztahy vzniklé z této smlouvy.

3. Tuto smlouvu lze měnit pouze vzestupně číslovanými písemnými dodatky
odsouhlasenými oběma smluvními stranami.

4. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy
budou řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, bude spor řešen před
věcně a místně příslušným soudem.

5. Stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatným, nedotýká se to ostatních
ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná. Smluvní strany se v tomto případě
zavazují neprodleně dohodou nahradit ustanovení neplatné novým ustanovením
platným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu ustanovení neplatného.
Do té doby platí odpovídající úprava obecně závazných právních předpisů České
republiky.

6. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, včetně jejich prohlášení, je ve vztahu
k této smlouvě irelevantní, není-li ve smlouvě stanoveno jinak.

7. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž nabyvatel i poskytovatel
obdrží po jednom vyhotovení.



8. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že
považuje obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré
skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují
smluvní strany k této smlouvě své podpisy.

Příloha č. 1: Technická a cenová specifikace licencí
Příloha č. 2: Čestné prohlášení poskytovatele

V Hradci Králové dne V Brně dne 15.6.2023

…………................................................ ………..................................................
plk. Ing. David Pouč Jakub Šulák

ředitel HZS Královéhradeckého kraje předseda správní rady Forscope a. s.

Jakub 

Šulák

Digitálně 

podepsal Jakub 

Šulák 

Datum: 

2023.06.15 

19:33:43 +02'00'

David 

Pouč
Digitálně podepsal 

David Pouč 

Datum: 2023.06.21 

10:36:40 +02'00'



Příloha č.1: Celková cena a technická specifikace licencí:

Cenová specifikace:

software ks
licencí

cena bez DPH
za 1 ks

cena s DPH
za 1 ks

cena
celkem

bez DPH

cena
celkem s

DPH
1 Microsoft Office 2019

Professional Plus 110 1878,00 2 272,38 206 580,00 249 961,80

2 Core CAL Suite 2022
User CAL 260 842,00 1 018,82 218 920,00 264 893,20

3 Windows Server
2022 RDS User CAL 300 2 201,00 2 663,21 660 300,00 798 963,00

4 Windows Server
2022 User CAL 120 649,00 785,29 77 880,00 94 234,80

5 Exchange 2019
Standart Device CAL 50 547,00 661,87 27 350,00 33 093,50

Celkem cena bez DPH 1 191 030,00

Celkem DPH 250 116,30

Celkem cena s DPH 1 441 146,30

Podrobná funkční technická specifikace:

MICROSOFT OFFICE PROFESSIONAL PLUS 2019

- dodávaný software je v CZ lokalizaci
- platnost softwaru je „bez časového omezení, tzn. „trvalý“
- dodávaný software obsahuje tyto aplikace: Word 2019 nebo novější, Excel 2019 nebo novější,
- PowerPoint 2019 nebo novější, Outlook 2019 nebo novější, Publisher 2019 nebo novější, Access
2019 nebo novější a Skype for Business 2019 nebo novější
- dodávané licence jsou z typu distribuce „VOLUME” (OLP, OVL, MPSA, Select, Select Plus, EA)
- architektura softwaru je 32-bit/64-bit
- dodávaný software je kompatibilní se službou „Vzdálená plocha (RDS)“
- dodávané licence jsou přenositelné



- licence jsou dodány z multilicenčního programu
- aktivace licencí proběhne pomocí jednotného produktového klíče, tzv. MAK (Multiple Activation Key)
- licence obsahuje plná práva na downgrade

CORE CAL SUITE 2022 USER CAL

- bez časového omezení, tzn. „trvalý“
- obsahuje Standard CALs pro Exchange, Sharepoint, Skype for Business + Windows Server CAL
- dodávané licence jsou přenositelné
- dodávané licence jsou z typu distribuce „VOLUME” (OLP, OVL, MPSA, Select, Select Plus, EA)

WINDOWS SERVER 2022 RDS USER CAL

- bez časového omezení, tzn. „trvalý“
- dodávané licence jsou přenositelné
- pro připojení RDS v doméně
- dodávané licence jsou z typu distribuce „VOLUME” (OLP, OVL, MPSA, Select, Select Plus, EA)

WINDOWS SERVER 2022 USER CAL

- bez časového omezení, tzn. „trvalý“
- dodávané licence jsou přenositelné
- dodávané licence jsou z typu distribuce „VOLUME” (OLP, OVL, MPSA, Select, Select Plus, EA)
- architektura softwaru je 64-bit

EXCHANGE 2019 STANDART DEVICE CAL

- bez časového omezení, tzn. „trvalý“
- obsahuje Standard CALs pro Exchange, Sharepoint, Skype for Business + Windows Server CAL
- dodávané licence jsou přenositelné
- dodávané licence jsou z typu distribuce „VOLUME” (OLP, OVL, MPSA, Select, Select Plus, EA)



Příloha č. 2: Čestné prohlášení

Čestné prohlášení
ve smyslu § 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění

pozdějších předpisů a čl. VIII odst. 2 smlouvy
(odpovědné veřejné zadávání)

Čestně prohlašuji za společnost Forscope a. s., IČO 04885414, se sídlem Lidická
960/81, Veveří, 602 00 Brno, že při plnění předmětu této smlouvy:

a) budou řádně a včas plněny finanční závazky vůči našim subdodavatelům, kdy za
řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení subdodavatelem vystavených faktur
za plnění poskytnutá k dodání předmětu převodu. Tuto povinnost přeneseme do
dalších úrovní dodavatelského řetězce a zavážeme naše subdodavatele k plnění a
šíření této povinnosti též do nižších úrovní dodavatelského řetězce,

b) nebude docházet k porušování pracovněprávních předpisů, zejména zákoníku práce
(se zvláštním zřetelem na regulaci odměňování, pracovní doby, doby odpočinku mezi
směnami, atp.), zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších
předpisů (se zvláštním zřetelem na regulaci zaměstnávání cizinců) a dalších právních
předpisů v oblasti zaměstnanosti a BOZP, a to vůči všem osobám, které se na dodání
licencí podílejí a bez ohledu na to, zda jsou činnosti vedoucí k dodání předmětu
převodu prováděny bezprostředně poskytovatelem či jeho dodavateli,

c) nebude docházet k porušování mezinárodních úmluv o lidských právech, sociálních
či pracovních právech, zejména úmluv Mezinárodní organizace práce (ILO)
uvedených v příloze X směrnice č. 2014/24/EU,

d) nebude docházet k diskriminaci malých a středních podniků v případě, že se budou
na plnění veřejné zakázky podílet poddodavatelé,

e) nebude docházet k vytváření problémových podmínek a vztahů v dodavatelském
řetězci, zejména pro malé a střední podniky, jako např. opožděná splatnost faktur,
nelegální zaměstnávání osob, porušování BOZP, nedodržování právních předpisů
o ochraně životního prostředí apod.






